
A hazánkban tartózkodó fran ­
cia parlam enti küldöttség szerdán 
a M agyar Sajtó  H ázában sa jtóér­
tekezleten szám olt be m agyaror­
szági élm ényeiről, tap asz ta la ta i­
ról. A vendégeket Szakasits Á r ­
páé , a M agyar Ú jságírók Orszá­
gos Szövetségének elnöke köszön­
tötte, m ajd  Raym ond Joyon, a 
francia delegáció vezetője szólott 
a francia képviselők m agyaror­
szági tapasztalatairó l.

— öröm m el te ttü n k  eleget a 
m agyar parlam ent elnöke m eghí­
vásának, m ert meg vagyunk győ­
ződve, hogy a szem élyes kapcso­
latok nagyban hozzájárulnak a 
népek közötti barátság erősítésé­
hez, az esetleges félreértések k i­
küszöböléséhez, a különböző véle­
m ények egyeztetéséhez — m on­
dotta  a többi között.

M agyarországi lá togatásunk rö ­
vid volt ahhoz, hogy részleteseb­
ben m egism erkedjünk a  m agyar 
nép életével, m unkájával, te rv e i­
vel;

a látottak alapján azonban 
gratulálunk önöknek azokhoz 
az eredményekhez, amelye­
ket a háború befejezése óta 

Magyarországon elértek.
K üldöttségünk a többi között 

já r t  Sztálinvárosban, Esztergom­
ban, Bábolnán, a  Balaton partján. 
Röviden ta lán  úgy foglalhatnám  
össze tapasztalatainkat, hogy m in ­
denütt vidám , derűs arcú em be­
rekkel találkoztunk. Csak az elis­
m erés hangján  szólhatunk Sztálin- 
városról, am elynek lá ttán  az volt 
az érzésünk:

önök összekötötték a kelleme­
set a hasznossal — ahogy a 
régi francia mondás tartja — 
s nemcsak értékes gyárakat, 
hanem nagyon szép várost is 

emeltek a Duna mentén.
Mély benyom ást te tt ránk  az is, 

t hogy tapasztalata ink  szerin t ebben 
az országban m inden lehetőséget 
m egadnak az ifjúságnak  a tanu­
láshoz, a művelődéshez.

Ahogy az önök szép országát 
já rtuk , egyre erősödött bennünk a 
meggyőződés: a francia és a m a­
gyar nép egyform án békében, bol­
dogan akar élni, s a két nép na­
gyon közel áll egymáshoz. F ran ­
ciaországba visszatérve azt tervez- 

j zük, hogy

megalakítjuk a francia parla­
ment képviselőinek francia— 
magyar baráti csoportját, 
amely — hízom benne — 
ápolja, fejleszti majd a két or­
szág képviselői között kiala­

kult baráti kapcsolatot. 
Rem éljük, hogy még az idén vagy 
esetleg jövőre viszonozhatjuk  a 
valóban szívélyes, m agyaros ven­
déglátást, s magyar képviselőket 
üd vözölhetü nk Franciaország bon.

Vendégeink ezután az újság­
írók kérdéseire válaszoltak.

Raym ond Joyon például meg­
jegyezte, hogy a delegáció tagjai 
közül többen különböző előíté­
le tekkel érkezett M agyarországra, 
s a rra  szám ított, hogy itt  szomo­
rú, szenvedő, elnyom ott em berek­
kel ta lálkoznak m ajd.

— Meg kell m ondanom , hogy 
tapasztalataink éppen vára­
kozásunk ellenkezőjét bizo­
nyítják, s meggyőződtünk ar­
ról: a magyar nép boldogan, 

bizakodva építi országát.
A m egjelentek nevében Gellert 

Gábor, a  MUOSZ szervező titká­
ra  köszönte meg a francia parla­
m enti delegáció tag ja inak  tá jé ­
koztatóját.

¥
A Raym ond Joyon  vezette fran ­

cia parlam enti delegáció tagjai 
szerda délu tán  talá lkoztak  Kálim  
Gyulánál, a Hazafias Népfront 
Országos Tanácsának elnökével 
és dr. O rtutay Gyulával, a Haza­
fias N épfront Országos Tanácsá­
nak  fő titkárával, valam int az or­
szágos tanács több tagjával, s 
hosszabb szívélyes megbeszélést 
fo ly tattak  velük a  népfron t tevé­
kenységéről, m unkájáról. A meg­
beszélésen Vass Istvánná, az o r­
szággyűlés alelnöke is jelen volt.

Szerda este Rónád Sándor, az. 
országgyűlés elnöke a  parlam ent 
G obelin-term ében vacsorán látta 
vendégül a francia  parlam enti 
delegáció tag jait. A vacsorán 
részt ve tt Vass Istvánná, dr. Or­
tu tay  Gyula, Szarka K ároly kül­
ügym iniszterhelyettes, M ulató Já - , 
nos külkereskedelm i m iniszterhe­
lyettes. A szívélyes, bará ti légkör­
ben lefolyt vacsorán Rónai Sán­
dor és Raym ond Joyon pohárkö- 
szöntőt m ondott. (MTI)


